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CASE No. ICTR-98-41-A
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The Office of the Prosecutor:
Mr. Hassan Bubacar Jallow

Defence Counsel:
Mr. Raphael Constant and M. Richard Perras for Theoneste Bagosora

Mr. Peter Erlinder and Mr. Andre Tremblay for Aloys Ntabakuze -
Mr. Kennedy Ogetto and Mr. Gershom Otachi Bw”Omanwa for Anatole Nsengiyumva

Counsel for Marcel Gatsinzi:
Mr. Peter Robinson
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1, 1, Marcel Gatsinzi, hereby grant Power of Attorney to Peter Robinson to
represent me in my capacity as a witness at the Appeals Chamber hearing in this case.

2. I further request that Mr. Robinson be granted right of audience to assist me
during the Appeals Chamber hearing ﬁnd to address thé Chamber on my behalf, if
necessary, on issues such as those which may arise under Rules 79 and 90. 1 believe that

good cause exists for me to have counsel given my position as Acting Chief of Staff of

the Rwandan Army for some days in April 1994 and that I have been summoned to
appear by the Chamber.

3. Mr. Robinson is a member in good standing of the California Bar in the United
States and is admitted to the list of counsel of the International Criminal Tribunal for
Rwanda. His CV is attached as Annex “A”.

Word count: 263

Respectfully submitted,
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PETER ROBINSON
Attorney at Law

E-mail: peter@peterrobinson.com

Website: www.peterrobinson.com

PROFESSIONAL EMPLOYMENT

Oct 2008—present

April 2002-July 2010

May 2001-present

Dec 2000-Aug 2002

Feb. 1988-July 2000

Dec. 1981-Jan. 1988

Dec. 1980-Nov. 1981

Dec. 1978-Dec. 1980

April 1976-Dec. 1978

Legal Advisor for Radovan Karadzic, former
President of Bosnian Serb Republic at the
International Criminal Tribunal for the
former Yugoslavia (ICTY) in The Hague,
The Netherlands

Defense counsel for Joseph Nzirorera, former
Secretary-General of MRND political party
and President of Rwanda National Assembly,
at the International Criminal Tribunal for
Rwanda (ICTR) in Arusha, Tanzania

Defense counsel for General Dragoljub Ojdanic,
former Chief of Staff of the Yugoslavian Army, at
the ICTY

Legal Consultant for General Radislav Krstic,
former Commander of Bosnian Serb Drina
Corps at the ICTY

Law Offices of Peter Robinson
Private practice in criminal defense law
Santa Rosa, California

Assistant United States Attorney
Northern District of California

Trial Attorney, Public Integrity Section
U.S. Department of Justice
Providence, Rhode Island

Assistant United States Attorney
District of Oregon

Law Clerk, U.S. Attorney's Office
District of Oregon
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EDUCATION
1978 I.D. Lewis & Clark Law School
Portland, Oregon
1975 B.A. - Macalester College
St. Paul, Minnesota
1971 Diploma St. John's Preparatory School
Danvers, Massachusetts
AWARDS AND ACCOMPLISHMENTS
1997-11 Listed in The Best Lawyers in America
Highest rating in Martindale Hubbell Legal Directory
1978-03 Participated in over 140 federal criminal jury trials in the
United States including successful defense of:
United States v Levy (Bank of Carmel failure)
United States v Jaycox (attorney)
United States v Thomas (IRS agent)
United States v Schell (Export violations to Libya)
United States v Santillan (immigration fraud}
and successful prosecition of: |
United States v Pierce et al (Neo-Nazi group, “The Order™)
United States v Haines et al {Savings and Loan Fraud)
United States v Shapiro (Election Fraud)
United States v McCumsky (Police Corruption)
1988-91 Representative, Ninth Circuit Judicial Conference
1987 Senior Litigation Counsel, U.S. Dept. of Justice
1986 Attorney General's Special Achievement Award
Presented for successful prosecution of “The Order”
Executive Director for U.S. Attorneys Award for
Superior Performance
LANGUAGES
English
Spanish
French (not fluent)
5

e ——




TRANSMISSION SHEET
FOR FILING OF DOCUMENTS WITH CMS

bt i
Unitad ?&aﬁam COURT MANAGEMENT SECTION
Hations Unies (Art. 27 of the Directive for the Registry)

1 - GENERAL INFORMATION (To bhe completed by the Chambers / Filing Party)

l____| Trial Chamber | D Trial Chamber || I:I Trial Chamber 1]
To: N. M. Diallo R. N. Kouambo C. K. Hometowu

[Jolc, Lsb [Joic, spu ] F. A. Talon [X] Appeals Chamber / The Hague

P. Besnier C. K. Hometowu (Appeals/Team IV) K. K. A. Afande
R. Muzigo-Marrison
From: Ij Chamber LI Defence [] Prosecutor's Office E Other: Marce! Gatsinzi
Peter Robinson
(names) (names} (names) (names)
Case Name: | The Prosecutor vs. Bagosora et al | Case Number: ICTR-98-41-A
Dates: Transmitted: 22 March 2011 | Bocument’s date: 22 March 2011
No. of Pages: | 5 Original Language: [X English ] French (] Kinyarwanda
Title of POWER OF ATTORNEY AND REQUEST FOR RIGHT OF AUDIENCE
Document;
Classification Level: TRIM Document Type:
] Ex Parte O Indictment  [JWarrant [] Correspondence Submisslon from non-parties
[] Strictly Confidential / Under Sea! | [[] Decision [ Affidavit  [] Notice of Appeal  [] Submission from parties
] Confidential O Disclosure [ Order O Appeal Book [] Accused particutars
Public O Judgement  [] Motion {71 Book of Authorities
Il - TRANSLATION STATUS ON THE FILING DATE (To be completed by the Chqmbers f Flllng Partyl
CMS SHALL take necessary action regarding translation. e: s
B Filing Party hereby submits only the original, and will not submit any transiated vers:tg E f =
[[] Reference material is provided in annex to facilitate translation. r:};t: a %
Target Language(s): 2 5 F o
U] English (] French ] Kinyag'g s -
4 el BN

CMS SHALL NOT take any action regarding translation. S T

[] Filing Party hereby submits BOTH the original and the translated version for filing, % fdllpwys’o
Original in X English O French . fkmyarwanda

cu

Translation in 1 Engiish [ French ) ; [J Kinyarwanda

CMS SHALL NOT take any action regarding translation.
[] Filing Party will be submitting the transiated version(s) in due course in the following language(s):

[] English ] French [J Kinyarwanda
KINDLY EILL IN THE BOXES BELOW
] The OTP is overseeing translation. ["] DEFENCE is overseeing translation.
The document is submitted for translation to: The document is submitted to an accredited service for

[] The Language Services Section of the ICTR / Arusha. translation (fees will be submitted to DCDMS):
[[] The Language Services Section of the ICTR / The Hague. | Name of contact person:
[] An accredited service for translation; see details below: | Name of service:

Name of contact person: Address:
Name of service: E-mail / Tel. / Fax:

Address:
E-mail / Tel. { Fax:

ill - TRANSLATION PRIORITISATION (For Official use ONLY)

[JTop priority COMMENTS (] Required date:
Curgent ] Hearing date:
] Normal [] Other deadlines:

NEB: This form is available on: http://www.ictr.org/ENGLISH/cms/cms1.doc CMS1 (Updated on 22 January 2010)




